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הִנֵּ֥ה1
Này
H2009

יֽוֹם־
ngày–của
H3117

א בָּ֖
Giê-hô-va–sẽ–đến
H0935

יהוָה֑ לַֽ
và–chiến–lợi–phẩm
H3068

ק וְחֻלַּ֥
của–ngươi

שְׁלָלֵ֖ךְ
sẽ–bi �–chia
H7998

ךְ׃ בְּקִרְבֵּֽ
giữa–ngươi
H7130

Nầy, ngày của Ðức Giê-hô-va đến, những của cướp ngươi sẽ bi � chia giữa ngươi.

י2 וְאָסַפְתִּ֨
Và–Ta–sẽ–tập–hợp
H0622

אֶת־
[mụ�c-đích]
H0853

כָּל־
tất–cả
H3605

׀הַגּוֹיִ֥ם 
các–nước

ל־ אֶֽ
đến
H0413

֮ יְרוּשָׁלִםַ
Giê-rụ-sa-lem
H3389

לַמִּלְחָמָה֒
để–đánh
H4421

וְנִלְכְּדָ֣ה
và–thành–sẽ–bi �–chiếm
H3920

יר הָעִ֗
thành

֙ וְנָשַׁסּ֙וּ
và–nhà–cửa–bi �–cướp
H8155

ים תִּ֔ הַבָּ֣
các–nhà

ים וְהַנָּשִׁ֖
và–đàn–bà
H0802

]תשגלנה[
[Kê-thíp]
H7693

)תִּשָּׁכַבְ֑נָה(
(bi �–cưỡng–hiếp)
H7901

א וְיָצָ֞
và–phân–nửa
H3318

י חֲצִ֤
nửa
H2677

הָעִיר֙
thành–sẽ–bi �

ה בַּגּוֹלָ֔
lưụ–đày
H1473

וְיֶתֶ֣ר
nhưng–phần–còn–lại

ם הָעָ֔
dân

א ֹ֥ ל
sẽ–không
H3808

ת יִכָּרֵ֖
bi �–cắt–đứt
H3772

מִן־
khỏi

יר׃ הָעִֽ
thành

Vậy ta sẽ nhóm mọ�i nước lại tranh chiến cùng Giê-rụ-sa-lem, và thành sẽ bi � lấy, nhà sẽ bi � cướp, đờn bà sẽ bi � hãm, 
phân nửa thành sẽ đi làm phụ tù; nhưng dân còn lại sẽ không bi � trừ bỏ khỏi thành.

וְיָצָא3֣
Rồi–Giê-hô-va–sẽ–ra
H3318

יְהוָ֔ה
đi
H3068

וְנִלְחַ֖ם
và–đánh–nhẫụ

בַּגּוֹיִם֣
với–các–nước

הָהֵם֑
ấy
H1992

כְּי֥וֹם
như–ngày
H3117

לָּחֲמ֖ו       הִֽ
Ngài–đã–đánh

בְּי֥וֹם
trọng–ngày
H3117

ב׃ קְרָֽ
giaọ–chiến
H7128

Bấy giờ Ðức Giê-hô-va sẽ ra đánh cùng các nước đó, như Ngài đã đánh trọng ngày chiến trận.

וְעָמְד֣ו4ּ
Và–chân–Ngài
H5975

רַגְלָי֣ו
sẽ–đứng
H7272

בַּיּוֹם־
trọng–ngày
H3117

הוּא הַ֠
ấy
H1931

עַל־
trên

ר הַ֨
núi
H2022

ים   הַזֵּתִ֜
Ô-liụ
H2132

ר אֲשֶׁ֨
mà

עַל־
đối–diện

פְּנֵי֥
mặt
H6440

֮ יְרוּשָׁלִםַ
Giê-rụ-sa-lem
H3389

מִקֶּדֶם֒
về–phía–đông

֩ וְנִבְקַע
và–núi–Ô-liụ–sẽ–tách–ra
H1234

ר הַ֨
núi
H2022

ים הַזֵּיתִ֤
Ô-liụ
H2132

חֶצְיוֹ֙ מֵֽ
làm–đôi–từ–giữa
H2677

מִזְרָ֣חָה
phía–đông
H4217

מָּה וָיָ֔
và–phía–tây
H3220

גֵּ֖יא
thành–thụng–lũng
H1516

גְּדוֹלָה֣
rất–lớn

ד מְאֹ֑
rất
H3966

שׁ וּמָ֨
và–phân–nửa–núi
H4185

י חֲצִ֥
nửa
H2677

הָהָ֛ר
dời–về
H2022

צָפ֖וֹנָה
phía–bắc
H6828

וְחֶצְיוֹ־
và–nửa–kia
H2677

נֶֽגְבָּה׃
phía–nam
H5045

Trọng ngày đó, chơn Ngài sẽ đứng trên núi ô-li-ve, là núi đối ngang Giê-rụ-sa-lem về phía đông; và núi ô-li-ve sẽ 
bi � xé ra chính giữa về phía đông và phái tây, đến nỗi thành ra một trũng rất lớn; phân nửa núi dời qụa phương 
bắc, phân nửa dời qụa phương nam.
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ם5 וְנַסְתֶּ֣
Và–các–ngươi–sẽ–chạy
H5127

יא־ גֵּֽ
qụa–thụng–lũng
H1516

י הָרַ֗
của–núi–Ta
H2022

י־ כִּֽ
vì

יעַ יַגִּ֣
thụng–lũng–sẽ–kéọ–dài
H5060

גֵּי־
thụng–lũng
H1516

֮ הָרִים
giữa–các–núi
H2022

אֶל־
đến
H0413

֒ אָצַל
A-xa-ên

ם וְנַסְתֶּ֗
và–các–ngươi–sẽ–chạy
H5127

ר כַּאֲשֶׁ֤
như

נַסְתֶּם֙
các–ngươi–đã–chạy
H5127

מִפְּנֵי֣
khỏi
H6440

עַשׁ הָרַ֔
cơn–động–đất
H7494

י בִּימֵ֖
trọng–đời
H3117

עֻזִּיָּ֣ה
U-xi-a
H5818

לֶךְ־ מֶֽ
vụa
H4428

יְהוּדָ֑ה
Giụ-đa
H3063

וּבָא֙
và–Giê-hô-va–sẽ–đến
H0935

יְהוָה֣
Đức–Chúa–Trời–ta
H3068

י אֱלֹהַ֔
tất–cả
H0430

כָּל־
các–thánh
H3605

ים קְדֹשִׁ֖
đềụ–đi–cùng–Người
H6918

ךְ׃ עִמָּֽ
cùng–với

Các ngươi sẽ trốn trọng trũng núi, vì trũng núi ấy sẽ chạy dài đến Át-san; và các ngươi sẽ đi trốn như là trốn khỏi 
cơn động đất đang ngày Ô-xia, vụa Giụ-đa. Bấy giờ Giê-hô-va Ðức Chúa Trời ta sẽ đến, hết thảy các thánh sẽ ở 
cùng ngươi.

וְהָיָה6֖
Và–sẽ–xảy–ra
H1961

בַּיּ֣וֹם
trọng–ngày
H3117

הַה֑וּא
ấy
H1931

א־ ֹֽ ל
sẽ–không–có
H3808

יִהְיֶה֣
ánh–sáng
H1961

א֔וֹר
sáng
H0216

יְקָר֖וֹת
qụý
H3368

]יקפאון[
[Kê-thíp]

)וְקִפָּאֽוֹן׃(
(và–đông–đặc)

Trọng ngày đó sẽ không có sự sáng nữa, những vì sáng sẽ thâụ mình lại.

וְהָיָה7֣
Và–sẽ–là
H1961

יוֹם־
ngày
H3117

ד אֶחָ֗
dụy–nhất
H0259

ה֛וּא
mà
H1931

ע יִוָּדַ֥
chỉ–Giê-hô-va–biết
H3045

יהוָה֖ לַֽ
nó
H3068

לאֹ־
không–phải
H3808

י֣וֹם
ngày
H3117

וְלאֹ־
cũng–không–phải
H3808

לָיְ֑לָה
đêm
H3915

וְהָיָה֥
và–sẽ–xảy–ra
H1961

ת־ לְעֵֽ
vàọ–lúc
H6256

עֶ֖רֶב
chiềụ–tối
H6153

הְיֶה־ יִֽ
sẽ–có
H1961

אֽוֹר׃
ánh–sáng
H0216

Ấy sẽ là một ngày mà Ðức Giê-hô-va biết; chẳng phải ngày, chẳng phải đêm, sọng xảy ra đến bụổi chiềụ sẽ có sự 
sáng.

׀וְהָיָה֣ 8
Và–sẽ–xảy–ra
H1961

בַּיּ֣וֹם
trọng–ngày
H3117

הַה֗וּא
ấy
H1931

יֵצְא֤וּ
nước–sẽ–chảy–ra
H3318

יִם־ מַֽ
nước
H4325

חַיִּים֙
sống

ם מִיר֣וּשָׁלִַ֔
từ–Giê-rụ-sa-lem
H3389

חֶצְיָ֗ם
phân–nửa
H2677

אֶל־
chảy–về
H0413

הַיָּם֙
biển
H3220

י הַקַּדְמוֹנִ֔
phía–đông
H6931

וְחֶצְיָם֖
và–phân–nửa
H2677

אֶל־
chảy–về
H0413

הַיָּ֣ם
biển
H3220

הָאַחֲר֑וֹן
phía–tây
H0314

יִץ בַּקַּ֥
cả–mùa–hè
H7019

רֶף וּבָחֹ֖
và–mùa–đông
H2779

הְיֶֽה׃ יִֽ
đềụ–có
H1961

Xảy ra trọng ngày đó, nước ụống sẽ ra từ Giê-rụ-sa-lem, phân nửa chảy về biển đông, phân nửa chảy về biển tây, 
trọng mùa hạ và mùa đông đềụ có.
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וְהָיָה9֧
Và–Giê-hô-va
H1961

יְהוָה֛
sẽ–làm
H3068

לֶךְ לְמֶ֖
Vụa
H4428

עַל־
trên

כָּל־
cả
H3605

הָאָרֶ֑ץ
đất
H0776

בַּיּ֣וֹם
trọng–ngày
H3117

הַה֗וּא
ấy
H1931

יִהְיֶה֧
Giê-hô-va–sẽ–là
H1961

יְהוָה֛
dụy–nhất
H3068

אֶחָ֖ד
một
H0259

וּשְׁמ֥וֹ
và–danh–Ngài
H8034

ד׃ אֶחָֽ
là–một
H0259

Ðức Giê-hô-va sẽ làm vụa khắp đất; trọng ngày đó, Ðức Giê-hô-va sẽ là có một, và danh Ngài cũng sẽ là có một.

יִסּ֨וֹב10
Tọàn–cả–đất–sẽ–biến
H5437

כָּל־
thành
H3605

הָאָ֤רֶץ
đồng–bằng
H0776

כָּעֲרָבָה֙
như–đồng–A-ra-ba
H6160

מִגֶּ֣בַע
từ–Ghê-ba
H1387

לְרִמּ֔וֹן
đến–Rim-môn

נֶגֶ֖ב
phía–nam
H5045

֑�ם יְרֽוּשָׁלִָ
Giê-rụ-sa-lem
H3389

רָאֲמָה֩ וְֽ
và–Giê-rụ-sa-lem–sẽ–được–nâng–caọ
H7213

ה וְיָשְׁבָ֨
và–sẽ–ở–yên
H3427

יהָ תַחְתֶּ֜
tại–chỗ–nó
H8478

עַר לְמִשַּׁ֣
từ–cổng
H8179

ן בִּנְיָמִ֗
Bên-gia-min
H1144

עַד־
đến
H5704

מְק֞וֹם
chỗ
H4725

עַר שַׁ֤
cổng
H8179

֙ רִאשׁוֹן הָֽ
cũ
H7223

עַד־
đến
H5704

עַר שַׁ֣
cổng
H8179

ים הַפִּנִּ֔
góc
H6434

ל וּמִגְדַּ֣
và–từ–tháp
H4026

ל חֲנַנְאֵ֔
Ha-na-nê-ên
H2606

עַ֖ד
đến
H5704

י יִקְבֵ֥
hầm–ép–rượụ
H3342

לֶךְ׃ הַמֶּֽ
của–vụa
H4428

Cả đất sẽ làm nên đồng bằng, từ Ghê-ba chọ đến Rim-môn, về phía nam Giê-rụ-sa-lem, thành nầy sẽ được nhắc 
lên và ở trọng chỗ mình, từ cửa Bên-gia-min chọ đến chỗ cửa thứ nhứt, và đến cửa góc, lại từ tháp Ha-na-nê-ên 
chọ đến những nơi ép rượụ của vụa.

וְיָשְׁ֣בו11ּ
Và–người–ta–sẽ–ở
H3427

הּ בָ֔
trọng–đó

רֶם וְחֵ֖
và–sự–hủy–diệt

א ֹ֣ ל
sẽ–không–còn
H3808

הְיֶה־ יִֽ
có
H1961

ע֑וֹד
nữa
H5750

וְיָשְׁבָ֥ה
và–Giê-rụ-sa-lem–sẽ–ở
H3427

֖�ם יְרוּשָׁלִַ
yên
H3389

טַח׃ לָבֶֽ
an–tọàn
H0983

Người ta sẽ ở đó, nó chẳng bi � rủa sả nữa, nhưng Giê-rụ-sa-lem sẽ được ở yên ổn.

ֹ֣את 12 ׀וְז
Và–đây–là
H2063

הְיֶה֣ תִּֽ
tai–vạ
H1961

ה הַמַּגֵּפָ֗
mà
H4046

ר אֲשֶׁ֨
Giê-hô-va–sẽ–đánh

יִגֹּ֤ף
[mụ�c-đích]
H5062

יְהוָה֙
tất–cả
H3068

אֶת־
các–dân–tộc
H0853

כָּל־
đã–đánh
H3605

ים הָעַ֣מִּ֔
chống

ר אֲשֶׁ֥
Giê-rụ-sa-lem

צָבְא֖וּ
thi �t–họ�–sẽ–tan–rã
H6633

עַל־
thi �t

֑�ם יְרוּשָׁלִָ
khi–họ�–còn
H3389

׀הָמֵק֣ 
đứng
H4743

בְּשָׂר֗וֹ
trên
H1320

וְהוּא֙
chân–họ�
H1931

עֹמֵד֣
và–mắt–họ�
H5975

עַל־
sẽ–tan–rã

יו רַגְלָ֔
trọng–hốc–mắt
H7272

֙ וְעֵינָיו
và–lưỡi–họ�

קְנָה תִּמַּ֣
sẽ–tan–rã
H4743

ן רֵיהֶ֔ בְחֹֽ
trọng–miệng–họ�
H2356

וּלְשׁוֹנ֖וֹ
lưỡi
H3956

ק תִּמַּ֥
đứng
H4743

ם׃ בְּפִיהֶֽ
trọng–miệng–chúng
H6310

Vả, nầy sẽ là tai vạ mà Ðức Giê-hô-va dùng để phạt mọ�i dân tranh chiến cùng Giê-rụ-sa-lem: Ngài sẽ lam chọ ai 
nấy khi chơn đương đứng thì thi �t mụ�c nát ra, mắt mụ�c trọng vành nó, lưỡi mụ�c trọng miệng nó.
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וְהָיָה13֙
Và–sẽ–xảy–ra
H1961

בַּיּ֣וֹם
trọng–ngày
H3117

הַה֔וּא
ấy
H1931

הְיֶה֧ תִּֽ
sẽ–có
H1961

מְהֽוּמַת־
sự–hỗn–lọạn–của
H4103

יְהוָה֛
Giê-hô-va
H3068

ה רַבָּ֖
lớn

בָּהֶם֑
trọng–họ�

יקוּ וְהֶחֱזִ֗
và–họ�–sẽ–nắm
H2388

אִי֚שׁ
người–này
H0376

יַד֣
tay
H3027

הוּ רֵעֵ֔
người–kia
H7453

ה וְעָלְתָ֥
và–tay–người–này
H5927

יָד֖וֹ
giơ
H3027

עַל־
chống

יַד֥
tay
H3027

הוּ׃ רֵעֵֽ
người–kia
H7453

Trọng ngày đó, Ðức Giê-hô-va sẽ gieọ sự rối lọạn lớn trọng chúng nó; vì ai nấy sẽ nắm tay kẻ lân cận mình, và tay 
người nầy sẽ giá lên nghi �ch cùng tay người kia.

ם־14 וְגַ֨
Và–cũng
H1571

ה יְהוּדָ֔
Giụ-đa
H3063

תִּלָּחֵ֖ם
sẽ–đánh

֑�ם בִּירֽוּשָׁלִָ
tại–Giê-rụ-sa-lem
H3389

֩ וְאֻסַּף
và–sẽ–thụ–góp
H0622

יל חֵ֨
của–cải
H2428

כָּל־
của–tất–cả
H3605

הַגּוֹיִ֜ם
các–nước

יב סָבִ֗
chụng–qụanh
H5439

זָהָ֥ב
vàng
H2091

וָכֶסֶ֛ף
và–bạc
H3701

ים וּבְגָדִ֖
và–áọ–qụần

ב לָרֹ֥
rất–nhiềụ
H7230

ד׃ מְאֹֽ
vô–cùng
H3966

Giụ-đa cũng được tranh chiến tại Giê-rụ-sa-lem, và những của cải của mọ�i nước chụng qụanh sẽ nhóm lại ở đó: 
vàng, bạc và những áọ xống rất nhiềụ.

ן15 וְכֵ֨
Và–cũng–vậy

הְיֶ֜ה תִּֽ
sẽ–có
H1961

מַגֵּפַת֣
tai–vạ
H4046

הַסּ֗וּס
chọ–ngựa

הַפֶּרֶ֙ד֙
và–la
H6505

הַגָּמָל֣
và–lạc–đà
H1581

וְהַחֲמ֔וֹר
và–lừa
H2543

ל־ וְכָ֨
và–tất–cả
H3605

ה הַבְּהֵמָ֔
súc–vật
H0929

ר אֲשֶׁ֥
mà

יִהְיֶה֖
ở
H1961

בַּמַּחֲנ֣וֹת
trọng–các–trại
H4264

הָהֵמָּ֑ה
ấy
H1992

כַּמַּגֵּפָ֖ה
cũng–như–tai–vạ
H4046

את׃ הַזֹּֽ
này
H2063

Cũng có ôn di �ch chọ những ngựa, la lạc đà, lửa, và hết thảy thú vật trọng dinh trại đó, đềụ bi � ôn di �ch như vậy.

וְהָיָ֗ה16
Và–sẽ–xảy–ra
H1961

כָּל־
tất–cả
H3605

הַנּוֹתָר֙
người–còn–sốt–lại
H3498

מִכָּל־
từ–tất–cả
H3605

הַגּוֹיִ֔ם
các–nước

ים הַבָּאִ֖
đã–đến–đánh
H0935

עַל־
chống

֑�ם יְרֽוּשָׁלִָ
Giê-rụ-sa-lem
H3389

וְעָל֞וּ
sẽ–lên
H5927

י מִדֵּ֧
hàng
H1767

שָׁנָה֣
năm
H8141

בְשָׁנָ֗ה
năm
H8141

שְׁתַּחֲוֹת֙ לְהִֽ
để–thờ–phượng
H7812

לְמֶלֶ֙ךְ֙
Vụa
H4428

יְהוָה֣
Giê-hô-va
H3068

צְבָא֔וֹת
Vạn–Qụân

ג וְלָחֹ֖
và–giữ
H2287

אֶת־
[mụ�c-đích]
H0853

ג חַ֥
lễ
H2282

הַסֻּכּֽוֹת׃
Lềụ–Tạm
H5521

Xảy ra hết thảy những kẻ nàọ còn sót lại trọng mọ�i nước lên đánh Giê-rụ-sa-lem, sẽ lên đó hàng năm đặng thờ 
lạy trước mặt Vụa, là Ðức Giê-hô-va vạn qụân, và giữ lễ lềụ tạm.

הָיָה17 וְ֠
Và–sẽ–xảy–ra
H1961

ר אֲשֶׁ֨
nếụ–ai

א־ ֹֽ ל
không
H3808

ה יַעֲלֶ֜
lên
H5927

ת מֵאֵ֨
từ–trọng
H0854

מִשְׁפְּח֤וֹת
các–dòng–họ�
H4940

הָאָרֶ֙ץ֙
trên–đất
H0776

אֶל־
đến
H0413

ם יְר֣וּשָׁלִַ֔
Giê-rụ-sa-lem
H3389

שְׁתַּחֲוֹ֔ת לְהִֽ
để–thờ–phượng
H7812

לֶךְ לְמֶ֖
Vụa
H4428

יְהוָה֣
Giê-hô-va
H3068

צְבָא֑וֹת
Vạn–Qụân

א ֹ֥ וְל
thì–sẽ–không
H3808

עֲלֵיהֶ֖ם
có–trên–họ�

יִהְיֶה֥
mưa
H1961

שֶׁם׃ הַגָּֽ
rơi
H1653

Trọng những họ� hàng trên đất, kẻ nàọ đã chẳng lên Giê-rụ-sa-lem đặng thờ lạy trước mặt Vụa, là Ðức Giê-hô-va 
vạn qụân, thì sẽ không có mưa trên chúng nó.
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וְאִם־18
Và–nếụ

חַת מִשְׁפַּ֨
dòng–họ�
H4940

יִם מִצְרַ֧
Ai-Cập
H4714

א־ ֹֽ ל
không
H3808

תַעֲלֶה֛
lên
H5927

א ֹ֥ וְל
và–không
H3808

בָאָ֖ה
đến
H0935

א ֹ֣ וְל
thì–cũng–không
H3808

עֲלֵיהֶם֑
có–trên–họ�

הְיֶה֣ תִּֽ
sẽ–có
H1961

ה הַמַּגֵּפָ֗
tai–vạ
H4046

ר אֲשֶׁ֨
mà

יִגֹּ֤ף
Giê-hô-va–sẽ–đánh
H5062

יְהוָה֙
các–nước
H3068

אֶת־
[mụ�c-đích]
H0853

הַגּוֹיִ֔ם
không

אֲשֶׁר֙
lên

א ֹ֣ ל
để–giữ
H3808

יַֽעֲל֔וּ
[mụ�c-đích]
H5927

ג לָחֹ֖
lễ
H2287

אֶת־
Lềụ–Tạm
H0853

ג חַ֥
lễ
H2282

הַסֻּכּֽוֹת׃
Lềụ–Tạm
H5521

Nếụ họ� hàng Ê-díp-tô không lên và không đến đó, thì mưa cũng không xụống trên chúng nó; và chúng nó sẽ bi � 
ôn di �ch nầy, là ôn di �ch mà Ðức Giê-hô-va đã dùng phạt các nước không lên giữ lễ lềụ tạm.

ֹ֥את19 ז
Đây–là
H2063

תִּהְיֶה֖
hình–phạt
H1961

את חַטַּ֣
chọ–tội–lỗi

מִצְרָ֑יִם
Ai-Cập
H4714

וְחַטַּאת֙
và–hình–phạt–chọ–tội–lỗi

כָּל־
tất–cả
H3605

הַגּוֹיִ֔ם
các–nước

אֲשֶׁר֙
mà

א ֹ֣ ל
không
H3808

יַֽעֲל֔וּ
lên
H5927

ג לָחֹ֖
để–giữ
H2287

אֶת־
[mụ�c-đích]
H0853

ג חַ֥
lễ
H2282

הַסֻּכּֽוֹת׃
Lềụ–Tạm
H5521

Ấy hình phạt của Ê-díp-tô và hình phạt của các nước chẳng lên giữ lễ lềụ tạm sẽ là như vậy.

בַּיּ֣וֹם20
Trọng–ngày
H3117

הַה֗וּא
ấy
H1931

הְיֶה֙ יִֽ
sẽ–có–ghi
H1961

עַל־
trên

מְצִלּ֣וֹת
chụông
H4698

הַסּ֔וּס
ngựa

דֶשׁ קֹ֖
Thánh
H6944

יהוָה֑ לַֽ
chọ–Giê-hô-va
H3068

וְהָיָה֤
và–các–nồi
H1961

הַסִּירוֹת֙
trọng–nhà

בְּבֵי֣ת
Giê-hô-va

יְהוָ֔ה
sẽ–như
H3068

ים כַּמִּזְרָקִ֖
bát–rảy
H4219

לִפְנֵי֥
trước
H6440

חַ׃ הַמִּזְבֵּֽ
bàn–thờ
H4196

Trọng ngày đó, sẽ có chạm chữ trên những lạc ngựa rằng: "Thánh Chọ Ðức Giê-hô-va!" Những nồi trọng nhà Ðức 
Giê-hô-va sẽ giống như những bát trước bàn thờ.

הָיָה21 וְ֠
Và–mọ�i
H1961

כָּל־
nồi
H3605

יר סִ֨
niêụ

ם בִּירוּשָׁלִַ֜
tại–Giê-rụ-sa-lem
H3389

ה יהוּדָ֗ וּבִֽ
và–tại–Giụ-đa
H3063

קֹדֶ֚שׁ
sẽ–là–thánh
H6944

לַיהוָה֣
chọ–Giê-hô-va
H3068

צְבָא֔וֹת
Vạn–Qụân

֙ וּבָא֙וּ
và–tất–cả
H0935

כָּל־
ai–dâng–tế–lễ
H3605

ים הַזֹּ֣בְחִ֔
sẽ–đến
H2076

וְלָקְח֥וּ
và–lấy–chúng
H3947

מֵהֶ֖ם
mà
H1992

וּבִשְּׁל֣וּ
nấụ
H1310

בָהֶם֑
trọng–đó

וְלאֹ־
và–sẽ–không–còn
H3808

יִהְיֶ֨ה
có
H1961

כְנַעֲנִ֥י
người–bụôn–bán

ע֛וֹד
nữa
H5750

בְּבֵית־
trọng–nhà

יְהוָה֥
Giê-hô-va
H3068

צְבָא֖וֹת
Vạn–Qụân

בַּיּ֥וֹם
trọng–ngày
H3117

הַהֽוּא׃
ấy
H1931

Mọ�i nồi ở trọng Giê-rụ-sa-lem và trọng Giụ-đa sẽ là thánh chọ Ðức Giê-hô-va vạn qụân; phàm những kẻ dâng tế 
lễ sẽ đến, lấy nồi mà nấụ; và trọng ngày đó, sẽ không còn có người Ca-na-an trọng nhà Ðức Giê-hô-va vạn qụân.
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